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lobis davTris~ (1621 w.) mixedviT, odiSis soflebSi (nagvazavo, sa­

quCulorio, xibula, naJaneuli, xoiri, TiliTi, xauJeli, tyavru, 

Wala) (iqve, III, gv. 412-435) dasaxelebulia 300-mde saeklesio glexi 

(umetesoba saxeliTa da gvariT, mcire nawili ki _ an oden gvariT, 

an _ oden saxeliT), romelTa didze did umetesobas hqvia kolxuri 

saxeli an metsaxeli (maxarebeli, buxutia, ofiSxua, stumaria, gvigva, 

uCakoCi, gamigona, maxiola, maxutolia, somixerda, uRvinoba, uCaia, 

obiSxa, ToliSia, koCia, Toliorqo, Toskuamia, mirCqilia, soxer­

dia, koCivara, miZiruda...), xolo saeklesio (kalendaruli) saxeli 

mxolod ramdenimea: ivane (3), giorgi (3), iovane (2), grigolia. maSasa­

dame, am erTi davTris mixedviT, kanonikur piris saxelTa xvedriTi 

wona odiSSi mxolod da mxolod 0,3%-ia. daaxloebiT aseTive pro­

porciaa daculi ak. Wanturias mier gasuli saukunis 30-ian wlebSi 

Sekrebil megrul saxelebSic.

daskvna: marTalia, rogorc ariane Wanturia (ak. Wanturias vaJi) 

aRniSnavs, `samwuxarod, xelSekrulebiT gaTvaliswinebuli saxelebi­

sa da gvarebis axsna-ganmarteba (warmoSoba, sqesobrivi mikuTvneba) 

avtors Seusrulebeli darCa~, magram, miuxedavad amisa, ak. Wantu­

rias `megruli saxelebi da gvarebi~ mravalmxriv saintereso wyaroa 

qarTveluri, kerZod ki kolxuri, gvar-saxelebis kvlevisaTvis.
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reuven enoxis (ruben enuqaSvilis) es publikacia namdvilad mniS­

vnelovani SenaZenia, kerZod, qarTvelologiaSi, ramdenadac igi 

qarTuli enis dRemde ucnob plasts Seicavs, da, bunebrivia da al­

baT, pirvel rigSi, ebraistikisTvis, ramdenadac igi axal furcels 

Slis  bibliis Targmanebis (Targumebis) istoriaSi. Tavsilis saxiT 

Cvens winaSea dabadebis wignis zepirad Sesrulebuli teqstebi, rom­
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lebic gamomcemelma Caiwera qarTveli ebraeli rabiebis _ abram 

gagulaSvilis, simon eliSayaSvilis da Salom xenis piridan (eseni 

arian zepiri tradiciis maxsovarTa ukanaskneli Taoba). teqsti im­

saxurebs, rom mas ewodos Targumi am sityva-cnebis Tavdapirveli 

mniSvnelobiT, rogorc is gaaCina aucileblobam ebraul TemebSi, 

sadac mlocvels, babilonis tyveobidan moyolebuli, bibliis ena 

aRar esmoda. am mTargmenlobiT produqts qarTvel ebraelTa wreSi 

arabuli saxeli Tavsil (ufro zustadL tafsir) daerqva, rac arabulad 

imasve niSnavs, rasac Targumi (ase ewodeboda yuranis ganmartebas, 

anu Targmanebas da xuTwigneulis arabul Targmans da Targmanebas, 

romelic egvipteSi Seiqmna). rac Seexeba Targums, rogorc termins, 

igi saxelwodebad Tanaxis (Zveli aRTqmis) arameuli Targmanis weri­

lobiT teqstebs SerCa. viTareba, roca Targumi zepirad iqmneboda 

da zepiradve gadaecemoda Taobidan Taobas, vidre damwerlobiT 

aRibeWdeboda, Soreul warsulSi darCa. dReisaTvis cnobil xuTwig­

neulis Targums, romelic onkelosis Targumis saxelwodebiT aris 

cnobili, naklebi saerTo aqvT wmida werilis im zepir arameul pa­

rafrastul TargmanebTan, romlebic iqmneboda bibliis enis armcod­

ne mrevlisTvis wakiTxuli teqstis sinqronulad RvTismsaxurebis 

dros. arameul literaturul TargumebSi iseve Znelia zepiri kva­

lis aRmoCena, rogorc septuagintaSi, romelic Tavdapirvelad sxva 

araferi unda yofiliyo, Tu ara berZnuli `Targumi~, romelic wa­

kiTxuli ebrauli teqstis sinqronulad unda moesmina berZnule­

novan ebraul Tems aleqsandriaSi. logikurad vvaraudobT, rom 

saqarTvelos ebraelTa istoriis im periodSi, roca isini jer kidev 

qarTvel ebraelebad (`huriani qarTvelni~) ar ixseniebodnen, Tar­

gumebi ebraelTa sametyvelo enis kvalobaze, anu arameulad unda 

Seqmniliyo, Tuki isini uSualod palestinidan iyvnen devnilni da 

ara babilonSi gadasaxlebamde (rogorc viciT, arameuli ebraelebma 

babilonSi tyveobis dros SeiTvises). arameulis daviwyebas da qar­

Tulad metyvelebaze gadasvlas qarTvel ebraelTa TemSi bunebrivad 

unda gamoewvia qarTul `TargumTa~ moTxovnileba. samwuxarod, maTi 

kvali ar Cans, Tumca es maTi arsebobis varauds ver gaaqarwylebs. 

rac Seexeba Tavsils, igi saerTo enobrivi niSnis mixedviT mogviano 

periodis Semoqmedebaa, Tumca misi raobis dadgena sagangebo kvlevis 

sagani unda iyos, rasac, imedia, publikaciis meore nawilSi vixilavT.   

cnobilia, rom bibliis Targmani, garkveulwilad, misi interpre­

taciac aris (es ori momenti asaxulia qarTul sityva-cnebebSi: Targ­

mani da Targmaneba), magram Targumebi (mxedvelobaSia Tavdapirveli 

zepiri teqstebi) imiT gansxvavdeba Cveulebrivi Targmanebisgan, rom 

iq interpretacia politikaa da is scildeba Targmanisa da, Tundac, 
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perifrazis sazRvrebs. Targumebis Tavisebureba isic iyo, rom zogi­

erTi uxerxuli adgili ar iTargmneboda (dab. 35:22, reubenis epizo­

di, 2mef. 11-12, daviTisa da uria xeTelis epizodi). ra mdgomareobaa 

am mxriv, TavsilSi? qarTuli `Targumi~ ar misdevs am meTods, misTvis 

ar arsebobs uxerxuli adgilebi, arc anTropomorfizmebis Semsubu­

qebis da gareSemovlis mcdelobebs vadasturebT. 

Tvalis erTi gadavlebiTac cxadia, rom dabadebis wignis (ebr. 

bereSiTis, rogorc publikaciaSia) Tavsili araTu literaturul 

Rirebulebas aris moklebuli, aramed qarTuli enis elementarul 

normebsac ar icavs. es bunebrivic aris, ramdenadac wakiTxulis sin­

qronuli Targmani mxolod teqnikuri xasiaTis SeiZleba yofili­

yo, miT umetes, Tu meTurgemi dednis zedmiwevniTi sizustis dacvas 

cdilobs. bibliis Targmnis istorias axsovs analogiuri SemTxve­

vebi, roca originalisadmi zedmeti erTguleba Targmanis enis Ra­

latisken ubiZgebs mTargmnels. aseTi iyo cnobili akvilas Targmani, 

romelic origenma Tavis ganTqmul heqsaplaSi (eqvsedi) erT-erT sve­

tad warmoadgina ebraul dedanTan, mis transkrifciasTan (berZnuli 

asoebiT), simmaqosisa da Teodotionis versiebTan da septuagintas­

Tan erTad. tipologiurad Tavsilis qarTuli teqsti akvilas ber­

Znul teqstTan iCens gasaocar tipologiur msgavsebas. igive mcde­

loba, rac akvilasTan principad aris gamxdari, kerZod, ebrauli 

dednis sintaqsur da morfologiur TaviseburebaTa asaxvisa, ucna­

ur iers aniWebs qarTul teqsts. Tavsili cdilobs, uyuradRebod ar 

datovos arc erTi ebrauli morfologiuri niuansi, magaliTad, igi 

yovelTvis, rogorc wesi, uZebnis `Sesatyviss~ ebraul prepoziciul 

nawilakebs  da artikls . `dainaxa iosebma igi beniamini~ (bereSiT, 

43:16), `imaT iosebsa~ (bereSiT, 45:17), `da ubrZana imaT ( ) abramsa~ 

(bereSiT, 12:1), sadac igi  da imaT `Sesatyvisia~ zmnis pirdapiri obi­

eqtis niSnebisa , rasac qarTulSi, brunvis niSnis garda, sxva 

gamoxatuleba ara aqvs. qarTul frazaSi fsevdoartiklebis uxvad 

gamoyenebis nimuSia: `wadi SenTvis imis qveynis Senisagan, imis samSob­

los Senisagan, imis saxlisa mamiSenisagan imaT qveyanasa, rom gaCve­

neb Sen~ (bereSiT, 12:1). dednisadmi erTgulebis mcdelobaSi enaze Za­

ladobis xarjze Tavsili namdvilad xels uwvdis akvilas. 

leqsikurad Tavsili Zalze sainteresoa. masSi aRmovaCenT aram­

cired raodenobas leqsikuri erTeulebisa, romlebic arc sali­

traturo qarTulSi da, ramdenadac vici, arc romelime dialeqtSia 

dadasturebuli. magaliTad, svibiTi/SvibiTi `Rrma Zilis~ (ebr. Tar­

demah) mniSvnelobiT (bereSiT,  2:21; 15:12), sifrene _ sibere (bere­

SiT,  15:15), Wamtvrebi/Wamprebi, _ farebi, jogebi (bereSiT,  29:2; 30:40), 

martivi _ erTaderTi, ebr. Áexidah: `aiyvane aw igi Svili Seni, igi 
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martivi Seni...~ (bereSiT,  22:2), damuSknes _ daabalzames (bereSiT, 

50:2; 50:26), metole _ coli (bereSiT,  20:12). gansakuTrebul yuradRe­

bas imsaxurebs zmna daaxasa `wmidayofis~ (ebr. kiddeS) mniSvnelobiT: 

`da akurTxa RmerTman igi dRe  meSvide da daaxasa is~ (bereSiT,  2:3). 

ar SevdivarT imis ganxilvaSi, Tu ramdenad ukavSirdeba igi sityvas 

`xasi~, romelic `vefxistyaosanSi~ gvxvdeba namdvilis (a. SaniZe) an 

gansakuTrebulis mniSvnelobiT: `iagundisa mrTelisa, yviTlisa, me­

tad xasisa~ (1438,3). aseve mivaqcevdiT yuradRebas bibliur cnebaTa 

arcTu advilad saTargmneli leqsikis Tavisebur Sesatyvisebs. mag., 

stereotipul idiomaSi: `hpova madli visme TvalSi~ Tavsili mra­

valniuansian sityva-cnebas xen ( ) Targmnis rogorc xunWuloba: `da 

noaxma ipovna xunWuloba (var. siyvaruloba) Sina Tvalsa uflisasa~ 

(bereSiT,  6:8). 

Tavsili ratomRac gaurbis bibliis kardinaluri sakvanZo beriT 

sityva-cnebis gadmosacemad `aRTqmas~ da iyenebs sityvas `paemani~, 

romelsac saliteraturo qarTulSi `drois pirobis~ mniSvneloba 

aqvs (ix. saba), Tumca `visramianSi~ aRTqmis mniSvnelobiTac gvxvdeba: 

`safici wigni daweres da paemani Seuqmnes erTmanerTsa~ (Tavi: ambavi 

visis Sobisa...~). aq Tavsilis koleqtiuri avtori namdvilad qarTuli 

leqsikis siRrmiseul codnas avlens. garkveuli mizezi unda hqondes 

imas, rom tetragramas Tavsili, rogorc wesi, aSkarad Zveli qarTu­

li teqstis gavleniT, unacvlebs ufals da ara tradiciul adonais, 

romlis xmovnebiT aris gaxmovanebuli tetragrama. rusicizmebis 

(ataJa, Surnoki, meSoki, paraxoTi...) arseboba, rac damaxasiaTebeli 

zogierTi qarTuli dialeqtisTvis da mecxramete saukunis wignuri 

enisTvisac, ar unda iyos moulodneli, iseve rogorc arameizmebi 

iqac ki, sadac zusti ebraulis qarTuli Sesatyvisebi arsebobs, ram­

denadac arameuli ena Tavsilis avtorebis ganswavlulobis ZiriTa­

di elementia. aSkarad arameuli Targumis, kerZod, onkelosis Tar­

gumis gavleniT moxvda Tavsilis teqstSi isuntlos (bereSiT, 1:26), 

isuntleT (1:28), suntlobs (bereSiT, 45:26), mosuntled (bereSiT, 45:8), 

romelTa swori formebi iqneboda isultnos, isultneT, sultnobs, 

mosultned aram. Ziridan Slt batonoba, ufrosoba da sxva (aqedan 

sulTani). onkelosisave Targums unda misdevdes ~Sina sekretsa maTsa 

ar mivides suli Cemi~ (bereSiT, 49:6), nacvlad sayovelTaod miRebuli 

ufro marTebuli Targmanisa `maT TaTbirze nu miva Cemi suli~ (asea 

rusulenovan ebraul gamocemebSic). rusuli sekreti ucxo ar aris 

ebraelTa dialeqtisTvis: `uflis sekreteb Sen gaigeeeb?~ _ gamigonia 

onis ebraelTagan. 

onkelosis Targumis gavlena ufro mniSvnelovan epizodSic Cans, 

romlis dedniseuli bundovaneba sxvadasxva interpretaciebs badebs. 
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da Tu sadme Targmani TargmanebaSi gadadis, aq swored am SemTxve­

vasTan gvaqvs saqme. bereSiT, 49:10 Sefarulad mesianisturia, magram 

Tavsils onkelosis Targumis kvalze eqspliciturad gamoaqvs mesia­

nisturi azri: `vidremde rom movidodes maSiaxi~, Tumca rabi abram 

eligulaSvili TiTqos darwmunebuli ar aris aseTi Targmanis abso­

lutur sisworeSi, radgan, rogorc reuven enoxi sqolioSi SeniSnavs, 

rabis jer Silo (rogorc dedanSia) uTqvams, mere maSiaxad gauswore­

bia (gv. 234). es ki metismeti anaqronizmia, radgan patriarqebis epo­

qaSi arc idea da arc termini mesianizmisa ar arsebobda. 

aseTia Cveni SeniSvnebi, romlebic gagviCnda Tavsilis zedapiruli 

kiTxvisas. mxolod aRvnusxeT isini, ar gvicdia daskvnebis gamotana. 

am publikaciis pirveli nawilis (teqstis) Semdeg amave seriis XXIX 

tomSi (2009) reuven enoxma ebraul enaze gamosca misi meore nawili 

_ teqstis analizi (`Tavsilis kvleva dabadebis wignis mixedviT~). 

gamokvlevaSi pasuxi aqvs gacemuli bevr kiTxvas, romelsac Tavsili _ 

es ucnauri qarTuli teqsti badebs. amave dros igi, rogorc qarTvel 

ebraelTa dialeqtis nimuSi, sxvanairad rom vTqvaT, qarTuli enis 

ebrauli dialeqti, nayofieri asparezia mravalmxrivi lingvisturi 

(morfologiuri, sintaqsuri, leqsikuri) kvlevisTvis, rasac ruben 

enuqaSvili, rogorc qarTuli enis yvela plastis SesaniSnavi mcodne, 

warmatebiT asrulebs. 

imedia, igi qarTuladac gamoaqveynebs Tavisi kvlevis Sedegebs, ra­

sac qarTuli saenaTmecniero sazogadoeba didi interesiT moelis. 

gamocemaSi paralelurad dabeWdilia qarTuli teqstis trans­

literacia variantebiTurT. wigns erTvis seriis redaqtoris aha­

ron mamanis winasityva da teqstis gamomcemlis reuven enoxis Sesava­

li (ebraul enaze) da misive inglisuri abstraqti. 
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